
在 リオデジャネイロ日本国総領事　殿 Ao Consulado Geral do Japão no Rio de Janeiro
申請日/Data da Solicitação 年/ano 月/mês 日/dia

（姓　Sobrenome） （名　Nome）

（姓 Sobrenome） （名 Nome）

（大正・昭和・平成・令和　　　　　　年）

年 月 日
ano mês dia

（姓　Sobrenome） （名　Nome）

※代理申請の場合は申請者からの委任状が必要です  
※Em caso de solicitação através de procuração, a mesma deverá ser anexada.

■　申請する証明書の名称
     Tipos de certidões solicitadas

（　　　通） （　　　通） （　　　通）

（　　　通） （　　　通） （　　　通） 通
Total

（　　　通） 通

■　提出先及び申請理由 Destinatário da Solicitação / Motivo da Solicitação

※　在外公館記入欄　Somente Uso Oficial

証明書発給申請書
Formulário de Solicitação de Certidões

申請者
Solicitante

氏名
Nome

completo

ローマ字
表記 Letra

romana

漢字
表記

ideograma

生年月日
Data de

Nascimento

電話番号
Telefone

住所
Endereço

代理人
Procurador

氏名
Nome completo

住所
Endereço 電話番号

Telefone

申請者と同じ
mesmo endereço do

solicitante

その他の証明
 Outras certidões

必要部数
Quantidade

身分上の事項に関する証明 Certidões relacionadas à identificação  Total

戸籍記載事項 出生 離婚
Registro Familiar Nascimento Divórcio

証明書の名称
Tipos de certidões

婚姻 死亡
Solteiro Casamento Óbito

※各種証明を申請する場合、裏面も記載して下さい。
Favor preencher os campos do verso também.

証第　　　　　－　　　　　　　　　号

証第　　　　　－　　　　　　　　　号

申請理由
Reason for
Application

注　証明書は，その発行から長い期間が経過すると，提出先によっては証明書の効力が失われてしまう場合がありますので，できるだ
け早く受取りを行うようお願いします。また，お引取りのない証明書は，２７０日間の保管期間が経過した後，廃棄されますのでお含みお
きください。

※ A certidão, bem como os documentos originais apresentados, serão descartados se não forem retirados no prazo de
270 dias. Favor buscar a certidão o mais rápido possível.

私は、上記注に記載された事項について了承しました。
Concordo com a observação acima e solicito a emissão da certidão.

申請年月日 発行年月日 交付年月日 証明番号

提出先
Destination to

Submit

婚姻要件具備



■　出生・戸籍記載事項・婚姻・死亡証明を申請する場合、こちらも記載して下さい。　
Em caso de certidão de nascimento, registro familiar, casamento e óbito, mencionar o seguinte:

全てローマ字で記入して下さい Por favor, escreva tudo em letra romana

出生地 本籍地 父の氏名 母の氏名
（Local do nascimento) （Domicílio registrado) (Nome completo do pai） (Nome completo da mãe）

戸籍謄（抄）本の発行元(Local de emissão） 戸籍謄（抄）本の発行日(Data de Emissão）

■　婚姻証明を申請する場合は上記に加え、こちらも記載して下さい。　
Em caso de certidão de casamento, também mencionar o seguinte:

全てローマ字で記入して下さい Por favor, escreva tudo em letra romana

配偶者の氏名 配偶者の父の氏名 配偶者の母の氏名
(Nome completo do cônjuge) (Nome completo do pai do cônjuge) (Nome completo da mãe do cônjuge）




